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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket vsak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.II, EívMilesi of imm

A gazdasági egyesület“, a ,,/ala-egerszegi ügyvédi kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a
„kanizsai és noVai járási községi és körjegyzők egyletéinek hivatalos közlönye.

Megj cl e m_ -v a

Bálványok.
! hí van nemzet, melynek nemcsak jogában van, 

de kötelessége is fölállítani első parancsul, hogy 
ídvpei istenei ne legyenek : úgy a magyar nemzet az.

Elszigetelt, rokontalan, maroknyi nemzet va­
gyunk mi magyarok. Ila meg akarjuk őrizni nemzeti 
jellegünket, es egyéniségünket: minden téren arra kell 
I ' Iviinfmk, hogy minden fejlődésünk, minden hala­
dásunk a nemzet ős-erejéből forrjon ki és semmiben 
se egyenek idegen isteneink.

Erezték ezt már erősen a mi őseink, elődeink 
is, azért ragaszkodtak olyan megtörhetetlen szívós­
sággal a nemzeti szokásokhoz, erkölcsökhöz. Nem 
egyszer (igyekeztek becsempészni közénk olyan szel­
énig. mely ellentétben a mi ősi erkölcsünkkel, idegen 
szokások, idegen áramlatok hatalmába ejtette volna 
nemzetünket; de minden ilyen törekvés megtört a 
mi szívós ragaszkodásunkon. így tudtuk csak, ezzel 
a legyőzhetetlen conservativ ragaszkodással, biztosítani 
magunknak haladásunkban is a nemzeti szellemet. 
Irodalmunk a hatalmasabb föllendülés korszakában 
teljesen nemzeti irányban haladt; az irodalom pedig 
mindenkor legerősebb támasza és biztosítéka annak, 
hogy idegen istenek, bálványok hatalma ne legyen 
az úr a mi nemzeti szellemünkön.

Az utóbbi békés évtizedek alatt azonban, amikor 
a fegyverek pihentek, a múzsák pedig küzdöttek, 
hogy lázas erővel, bámulatos dimenziókkal nyomába 
érjünk az európai haladásnak: éppen haladási tö­
rekvésünk hozott bennünket nagyon is szoros kap­
csolatba a haladottabb nemzetek szellemével, mely 
Kapcsolatnak hatása azután erős nyomokat vésett a 
mi nemzeti szellemünkbe is.

Xem róható fel egészen bűnünkül ez, mert hisz 
a nagy idők mulasztását pótolni akaró, nagyméretű 
haladás lázában észre sem vettük, hogy idegen, 
szellem, idegen istenek, bálványok hatása alatt állunk; 
cszre sem vettük, hogy alaposan beleestünk a hál­
va uy-imádásba.

Eleinte csak külső szokásainkban szakítottunk 
n nemzeti szellemmel. Különösen a francia minta 
ragadott el bennünket. Ezt kezdtük bálványozni. 
I’nrizsi divat mindenben. Párizsi kalap, párizsi cipő, 
l'árizsi kéz ívük. A francia szokások bálványozása 
1,1'o konyháinkat is hatalmába ejtette. Csak francia

A „Zalamegye“ tárcája.
Aßot.

Azt szokták mondani, hogy az isten nem bottal ver. 
Ao. engem ugyan bottal vert meg. De megvan az a vi- 
gasztalódásom, hogy legalább egy szép cifra bottal vert meg.

Vgv történt ez, hogy minden himezés-hámozás nél­
kül igazában őszintén elmondjam a dolgot, még ezelőtt egy 
évvel találkoztam volt a kurta templomalji utcában egy 
magas emberrel. Lehetetlen volt szóba nem állani vele. 
•ágyéi» ruhadarabjától eltekintve, egy hosszú horgas bot 
lógott a karján s fázott az élet az arcán ...

Denique azt a botot ő el is adná Tud ő meg olyat 
csinálni akárhányat. Cifraságok voltak rá faragva. Nekem 
pedig, minthogy minél kevesebbet értek a művészethez, 
annál inkább szeretem: erősen ráfájdul:, a fogam erre a 
a művészies botra. <"> erősen el akarta adni, mert nem 
volt pénze, f ii erősen meg akartam venni, noha nem volt 
pénzem. Két ellenkező irányból jöttünk, de egy pontban 
találkoztunk. Ezt így szokták kifejezni: magna ingenia 
vonveniunt. Vagyis magyarul: két atyatiságos szellem 
találkozott. A gondolatok is találkoztak. Az ó elmeje 
élesebb volt. Kisegített a zavarból. El lapulta az ad-’.s- 
vevési szerződést azzal az űrügy gyei, hogy meg úgyis 
van a boton faragni való. Ide farag egy szőiőfiirtőt, 
amoda egy rókát. Ide egy pintes üveget, amoda egy ré­
szeges koresmárost stb. Akkor még nem volt obstrtikció, 
hogy Wolfot, az osztrák képviselőt rajzoltattam volna le, 
vagy a rajkszrát elnökét, amint a tintás üveget a fejéhez 
vágják. E helyett arra kértem a már atyatiságos bará­
tommá lett rokon lelket, hogy faragjon ki nekem oda

Ízlés szerint készített eledelek kerültek az asztalra. 
Ahova nem ilyenek kerültek, az nem volt előkelő, 
úgynevezett nagyasztal. Külső megjelenésünkben, 
háztartásunkban, a társadalmi érintkezésben teljesen 
úrrá tettük az idegen bálványt, lés ennek a bálvány­
imádásnak homlokot szegezni nagyon nehéz dolog 
volt; mert aki az áramlat ellenére megmaradt szo­
kásaiban, külsőségeiben magyarnak, arra nem azt 
mondták, hogy ime, ez milyen szívósan, milyen tör­
hetetlen szeretettel ragaszkodik a nemzeti szellem­
hez, hanem azt mondták, hogy elmaradt a világtól, 
ósdi vaskalapos, aki nem akar simulni az európai 
szellemhez; megmarad csökönyös ázsiainak.

Mindennek dacára az idegen bálvány imádására 
leginkább hajló magasabb körökben is akadtak tős­
gyökeres magyar emberek, akiknek már vérükbe 
ivódott a nemzeti szellemhez való szívós ragaszkodás 
és nem hódoltak meg az idegen bálványoknak. A 
nagy többség azonban meghódolt.

Egyébként ez a külsőségekben hódító szellem 
még nem volt valami szertelenül veszedelmes, mert 
az nem hatolt be a nemzeti élet lényegébe: a magyar 
erkölcsökbe. Hanem a haladás méretei arányában 
állandóbbá váló szellemi kapcsolat azután az iroda­
lomba is bálványokat, idegen isteneket csempészett 
be. Fordított francia regény .!:, újság-tárcák, szín­
darabok képében közénk csempészték a bálványokat 
s ezekkel az idegen szellemet. Észre sem vettük : 
hogyan lett fölöttünk úrrá az idegen szellem bál­
ványozása. Ez már azután nagy veszedelmek csirá­
ját hordja magában, mert ez mélyen beleszánt a 
nemzeti gondolkozás és érzés talajába, gyökerestül 
kiforgatja onnan a nemzeti erkölcsöket s idegen 
szellem magvaival termékenyíti meg a mi nagyon 
fogékony talajunkat.

No és pedig akárki-mit mond, az a szellem, 
mely ez idő szerint Páris s általában Franciaország 
irodai mi világából árad felénk, lehet nagyon modern ; 
állhat jó ég tudja milyen magas színvonalon; erős 
igazsággal kifejezője lehet az örök-emberinek; de 
hogy a magyar nemzeti erkölcsök talajában nem 
való, aria bátran megesküd hetik mindenki, aki a 
magyar nemzet lelkét ismeri s azt nem francia bál­
ványok számára szeretné átgyurni.

Az a magyar iró, aki a nemzet lelkét ismeri,

egy falusias úri társaságot, akár egy úri as falusi tár­
saságot, amint az asztal körül ülnek s mindenik szépet 
akar mondani, de nem merészkedik, — a helyett módisan 
vannak összetevő a kezek, vagy féltenyérnyileg az asztal 
szélére fektetve emelkedni látszanak, s mintha mondanák : 
repül-repiil-repül az asztal ! — De azt mondta erre az 
én rokon lelkem, hogy ez teljes lehetetlen. Társas játé­
kokat, repülő bivalokat nem lehet megörökíteni egy szűk 
tárca (pálcát akart mondani) keretében.

Jólvan nó ! képezzen művészetileg akármit a pálcára, 
csak meglegyen. Pénz lesz bővön, mintpolyva. S ezzel elváltunk.

El is felejtkeztem róla. Egy esztendő múlva jön a 
kampós bottal az én szellemem. Egymásra ismertünk. 
Bárcsak ne ismernék egymást; tán még azt is inkább 
eltűrném, ha hozzám verné. Szellemileg úgy is agyon 
ütött már vele. Hónap vége felé volt. De még nem voltunk 
túl a 15-ön.

Na hadd lássuk azt a botot. Görbe markolatja jó 
másfél araszos. Ilyet láttam a céhbeli atyamesterek karjain, 
amint hosszuszáru pipából pöfékelve sétálgatnak a szili 
előtt. Kis végén arany karika van sárga rézből Ezt is ő I 
maga szegezgette oda. De a dolognak a dereka az a I 
plasztika, mely a növény és állat világ képeit» íl a pálcít, 
pazar művészettel borítja be. No ezen nagy bajjal leli t 
hibát találni, ‘ódig ez a fődolog. Enélkül veszve vagyok. 
Műértő szemmel vizsgálgatom hosszasan ... állá! ez itt 
tölgyfalevél, itt ez makk. Hát hol a disznó ? 1< galáhb egy 
kis malacot csináljon nekem oda. — Ciliin ! mondja az 
én szellemtár-am. Erre aztán vérszemre kaptam s tovább 
vizsgáltam. Itt ennek a rókának igen kicsi a árka, ez a 
mókus nem elég ügyesen nub zik a fára. Emit k a vipe­
rának derék dereka van, de nine.» e éggé l itítva a szi­
szegő szája, mérges nyelvét in m hitegeti elég kigyu

akiben magában is igazán romlatlan magyar lélek, 
magyar szív lakik: az nem is választ magának a 
francia irodalom világából bálványokat, nem keresi 
az irói hatást abban, hogy a toliból húst és vért 
boncoló, elemező kést csináljon, hogy minden bűnt, 
minden alávalóságot a vér hatalmával igazoljon és 
szépítsen: hanem a tiszta idealizmus erejével kíván 
és törekszik hatni nemzetére, mert tudja, hogy a 
magyarnak nemzeti erejét, jellemező alapvonását 
mindenkor az eszménviség képezte.

Csakhogy fájdalom 1 nagyon könnyen 
ujjainkra szedhetjük azokat a magyar írókat, akik 
lelkűknek, irói önállóságuknak erejét ily romlatlanul 
megőrizték. A többség bálványozza a franciák iro­
dalmi irányát, sőt majdnem szolgai lag utánozza is 
azt. Egyik-másik már határozott müvészszé lett az 
utánzásban. Aki nem sajnálja a fáradságot, ám 
olvasson el magyar fordításban egy francia újság- 
tárcát, azután olvassa el valamelyik a féle magyar 
tárcacikkirónak munkáját, aki francia minták után 
dolgozik: meg fogja látni, hogy a magyar iró milyen 
tökéletességgel utánozza az ő francia mesterét.

Mélyen elszomorító tapasztalat ez! Lélekbusító 
aggódással kellene e nekünk nem való szellem hatása 
elé néznünk, ha nem tudnék, hogy ez az irány a 
mi nemzeti szellemünk, a mi mélyebb alappal ren­
delkező nemzeti erkölcsei, k talajában gyökeret nem 
verhet; mert ezzel is csak úgy vagyunk, mint a 
francia eledelekkel; ha éppen más nincs, megesszük, 
de állandóan nem élünk velők. Azirás művészetéi) en 
a francia szellemet bálványozó magyar Írók majd 
lassan-lassan ritkulni fognak; az idegen bálványok 
összeomlanak s teljes diadalt ül megintahiemzetfszeltem.

Jegyzőkönyv,
felvéve » Zuluvá rmegyo Gazdasági Egyesületének« 1N97. 
évi deczember hó 5-én Zala-Egerszegen tartott rendes

közgyűlésében.
Jelenlevők :

I fáczk\ Kálmán ügyvezető elnök, Koller István alelnök. 
ISogyav Máté, Szűcs Zzigmond, farkas József gazdakor1 
elnökök. Szilv Dezső, Szűcs Dezső, Dezső Béla, Csillagh 
Gvilla, llogvav János, Gserláu László, Malatinszky Iereiic, 
farkas Gábor, di\ Vizleudvay József, Skublies .fenő, 
l'dvárdy Ignác, Strausz Sándor, Itájik István, Cserfán 
Károly, Boschán Gyula, Königmajer János, dr. Man gin 
Károly, Botfy Lajos, Deák Mihály, Csutor János, Orosz Dá! 

egyesületi tagok.

búzgósággal — érti kérem mit akarok mondani ? — 
hogy gyilkos falánkjából a mérges nedvet mintha már 
harapná belé ellensége busába! Hát hogy ne érteném 
kérem ! felelt a művészszellem. S vette a botot a távozásra, 
hogy majd a hiányzó dolgokat kidomborítsa.

A római császár nem triumphált különbül, mint én 
egy nagy lélekzetvétellel s avval a tudattal, hogy az éti 
barátomnak a jövő hónap elejéig dolgot ad a pálca s én 
mentve vagyok . . .

. , . S ime. harmadnap múlva kocog és belép hozzám 
megint az én szellembarátom. Olyan lett a képem, mint 
egy vert hadsereg. Ez a csúf utcai kifejezés kínozott: 
fuss vagy fizess. Megkísértek azonban még egy hadvezéri 
taktikát. De hol találjak hibát V A faragváuyok rendben 
vannak. Ha a szép pálcára nézek, magam előtt látom 
a vonagló touristát, kit a mérges kígyó megmart. A 
ravasz róka csavargós utakon menekül a vadász puskája 
elől, húzva magaután lombos nagy farkát. A mókus ugrál 
a fákon. A kövér malacok és rüdeg disznók legelnek a 
tölgyesben sőt a fenyvesek illatárja ban járkálva kép­
zelem magamafis az ózondús levegő csiklandozza orromat... 
Ez a bot rendben vau. Itt nincs menekvés. Már a be­
szélgetéssel sem nyújthattam tovább az időt. Még csak 
egy mondatom van bátra. Ezt azonban jut elhúztam, mint 
az egykori kántor a szeutiványi éneket :

Hát most már ugyan-bizony — mennyit is fizessek 
éu csak — ezért a szépen kicifrázott, — művészileg meg­
alkotóit — pompás botocskáért ...ö...e...u... 
unuk y! . . .

S amint ki mondtam e kimondatlan nevet, pokoli 
tömiio ás vett rajtam eiőf. Jó eszme. Nagyszerű alkalom.
A nevét sem tudom. M eg bocsa th at lan bűn. — Vésse rá 
kérem a nwet id - a hosszan görbületes markolatjára örök

NlaA számunkhoz fél ív melléletet van csatolva



iláczky Kálmán iuyv.z»• 1 . elnök üdvözli a tagokat 
. s előterjeszti, hugv az alapszabályok 36. §-a értelmében 
az cgvcsületi tisztikar 3 övre terjedő megbízatása letelvén, 
llia,,;1 ,'.g tiszttársai nevében állásukat az egyesület rendel­
kezésére bocsátják

2
A közgviilcs a tisztikar lemondását elfogadja, az ülés 

rs a már most üresedésben levő egyesületi tisztviselői 
állások választás utján leendő betöltése céljából megejtendő 
választás vezetésére elnökül : Skublics Jenő tagtárs urat, 
jegyzőül Malatinszky Ferenc tag urat kéri fel.

Skublics Jenő tag birs az elnöki széket elfoglalván, 
első sorban köszönetét mond az eddigi tiszti kar buzgó 
és önzetlen működéséért, ezután a tisztikar választását 
rendeli el. mely az alapszabályok 21-ik §-a értelmében
mindig titkos szavazással történik.

Megalakulván a szavazatszedő bizottság, a szavazás 
megkezdetett. Beadatott: 20 szavazó lap. melyek szerint
megválasztattak : szavazattöbbséggel elnöknek dr. Jankovich
László gróf. I-sőalebiöknekHúczkyKálmán, 11-od alelnöknek 
Koller István; egyhangúlag titkárnak: Orosz Pák pénztár­
noknak : Csutor dános egyesületi tagok.

A választás eredménye a .szavazatszedő elnök által 
kihirdettetvén. a választás helyesléssel fogadtatii*.

lláczkv Kálmán al -inok maga és tiszttársai nevében 
megköszöni a bizalom eme újbóli megnyilatkozását és 
i"eri, hogv teljes buzgóság. és odaadással fogja tiszttársaival 

viitt továbbra is az egyesület ügyeit vezetni es műkö­
dését fejleszteni.

Az ujonan választott elnöknek, dr. Jankovicli László 
u ró fiiak meghívására 8 tagú küldöttség küldető t : midőn az. 
elnök megérkezik, lelkes •■.•ij-mzéss -1» fogad lat v in, az elnöki 
széket elfoglalja s szép és magvas beszédben xószüni meg 
a benne helyezett bizalom c nyilv,'múlását; Ígéri: hogy 
liabár ő nem tényleges gazdálkodó és a gazdagsággal írom 
is foglalkozott, mégis szívesen fog az egyesület és a 
gazdák ügyeivel és érdekeivel foglalkozni és azokat elő­
mozdítani ; viszont kéri az egyesületet, hogy őt uj tisztében 
támogassa, figyelmét mindenre felhívja; a hűi esetleges 
változásokat óhajt, azt vele tudassa; felhívja a tiszti kart, 
liogv karöltve, egyetértésben intézzék az egyesület ügyeit. 
Kijelenti, hogy semmi télé változást tenni nem akar az 
ügykezelés eddigi során.

Háczky Kálmán alelnök felkéri Jankovicli László gróf 
elnököt, hogy mikor ideje engedi, az egyesületi üléseken 
részt venni és elnökölni szíveskedjék ; Skublics Jenő tagtárs 
pedig abbéli reményének ád kifejezést, hogy 0 méltósága 
az egyesület ügyeit a magas kormánynál támogatni fogja, 
mit elnök ur szívesen igér és teljesíteni is óhajt.

3.
Ezután az igazgató választmány megalakítása lett 

volna sorrenden az alapszabiyok 23. §-a értelmében; 
azomban mivel ennek tagjai közül időközben többen 
a megyéből eltávoztak vagy elhaláloztak. jgy az igazgató 
választmány kiegészítése több időt igényelne: tekintettel az 
idő rövidségére, a mai ülés az igazgató választmány 
kiegészítésébe nem bocsátkozik, hanem a jelenleg benn 
levőket addig megválasztottaknak tekinti; inig a legköze­
lebbi közév ülés az igazgató választmányt újból alakítja.

4
Mielőtt a tárgy sorozatban felvett ügyek tárgy altatná­

nak, az egyesület bel ügyei lettek megtárgyalva.
Iláczky Kálmán alelnök előterjeszti a tagsági és 

egyéb egyesületi követelések behajlása iránt tett intézke­
déseit. A múlt közgyűlés határozata értelmében a tartozásban 
lévők kimutatása az egyesületi ügyvéd urnák kiadatott. 
Egyesületi ügyvéd ur jelenti, hogy a perek általa folyamatba 
tetőitek, fizetések máris történlek, részben lizetési egyez­
ségek is köttetlek. Célszerűnek tartaná a hátralékosok 
kimutatását minden év tavaszán neki kiadni, nem pedig 
az év végén ; mert a tagok legtöbbnyire gazdálkodók, igy 
a lizetéseket aratás után könnyebben teljesíthetik, mint a 
téli hónapokban; minden esetre kedvezőbb eredmény 
remélhető a fizetésekre nézve.

A közgyűlés az ügyész indítványát elfogadja és ennek

emlékezet okáért — s túliéiul az én nevemet is parallel­
ben. Mennyi is az ára ?

— Egy forint kérem.
— Potomság 1 Csak a két névre is megadom a két 

őri not, ha jól sikerül a név (és a terv),
S most bújjék el a római Cunctator e késleltető 

hadviselés tudománya elől. Evvel már csak megéri két 
hétig, gondolám s zajongó örömömre a feleségem is ki­
néz, hogy mi lelt.

Nem ért maga ahoz, mondom nagy büszkén.
Jaj, hogy ez a büszkeségem is olyan kurta vala. 

Mintha a kampós bottal a nyakam közé sújtott volna, 
azt mondja az én cimborám, hogy reggel hát órára már 
meglesz a bot. Hány órakor kél fel a tekintetes ur?

Nyolckor.
Iteggel hat órakor elosontam hazulról. Kerülő, csa- 

vargós utakon jártam, mint a róka. A keskeny siputcán 
rohantam legtöbbször a hivatalba. Kalapom szememre 
vágtam. Mitsem ért. Mintha a római Jánus volnék, elől, 
hátul láttam a cirádás botot. Feltűnt gyakran maga a 
szellem is . . . Rohantam, mint üldözött. Bot nyúlt 
utánnam mindenütt. De nyúlt a szellemnek sovány nagy 
ábrázatja is. Mintha rimánkodnék, kérne, követelne, sőt 
csontos nagy öklével fojtogatna is, hogy éhes vagyok uram! 
Nó csitt' hallgas lelkiismeiet! Ük nélkül ugrálsz. Várj még 
csak egy néhány napot.

Fáradtan értein haza ebédre, de keveset ültem othon.
Itt is feltűnt a dolog. Kérdi a feleségem: mi az 

oka, hogy olyan hamar elmegyek hazulról, olyan későn 
megyek haza s olyan keveset ülök otthon V

Maga ahoz nem ért, felelem.
— Hát mi az, amihez nem értek?
Ejh, a művészet . . . Hagyjon békét.
— Nem értem.
Hát persze, hogy nem érti.
Másnap megint kérdőre von a feleségem. Itt volt.

1. értelmében jövőre a hátralékosok kimutatása május Íróban 
fog az ügyész urnák további eljárás vegeit kiadatni. 
Jelentését egyebekben helyeslöieg tudomásul veszi a 
közgyűlés.

5.
A gazdakörök elnökei újból értesitendök. hogy az 

egyesület 1897. évi május hó 2-án Zala-Egerszegen tartott 
rendes közgyűlésének 2/1. 897. sz. alatt hozott határozata 
szerint, az egyesületi rendes tag dijak 1898. évi január 
hó 1-től kezdve mindig az anya egyesületnél, nem pedig, 
mint gyakorlatban volt, a köröknél legyenek fizetendők : 
a köröket illető Vs rész tag dij az anya egyesület által a 
köröknek vissza téríttetik. Felkérendők továbbá a kör 
elnökök, hogy a kor kebelébe felvett rendes tagok pontos 
névsorát, uuy az 1 frtos évdijas tagok névsor kimutatását, 
az am a egyesülethez beterjesszék lehetőleg március hó 1-ig.

' 6/116.
Koller István egyesületi tag következő indítványt 

terjeszti be :
A zalamegvei gazdasági egyesület elnöki, első 

alelnöki állás hatáskörének meghatároz -sa végett alap­
szabályaiban változás szüksége áll van be, ezen revízió 
keresztül vitelére és annak alapján javaslat készítésére 
ogv bizottság kiküldetését kérem.

Az indítvány közhelyesléssel találkozván, a közgyű­
lés ezen revizionális bizottságot okként alakítja meg: elnöke 
dr. Jankovicli László gróf, taglal: Iláczky Kálmán, Koller 
István, (lsertán Károly, Szil y Dezső, Boschán Uvula 
egyesületi ügyész. Orosz Pál egyesületi titkár.

Egyesületi titkár mogbizatik, hogy esetleges tájéko­
zás céljára szerezze he Vas-, Nyílra- és Somogy-megyek 
gazdasági egyesületei alapszabályait.

Ezen határozat a bizottság elnökének kiadatni ha­
tároztad!-;.

7/89.
Kóldmivelésügyi m. kir. minisztérium a sertésvész- 

hen megbetegedett sertések busának megvizsgálására vo­
natkozó népies »Ltmutatás«. 2 példányát megküldi azon 
utasítással, hogy azt az egyesület hivatalos közlönyében 
közoltesse.

8/94.
Kereskedelemügyi m. kir. ministerium leirata az 

erőtakarmányok kedvezményes vasúti szállítása érdemében 
gazdálkodók részére és arról, mely esetben részesülhetnek 
erő lak ármány kereskedők is az említett kedvezményben.

Tudomásul szolgál..
9/95.

Földművelésügyi m. kir. minister ur rendelete az 
1894. évi Xlí-ilc T. c. faiskolákról és be fásításokról szóló 
Vi-ik fejezetének eredményes végrehajtása érdemében 
alkotandó törvény hatósági szabályrendelet mielőbbi meg­
alkotásáról.

Az egyesület kötelességének ismeri a hivatkozott 
szabályrendelet megalkotásában részt venni, azt minden 
irányban elő is mozdítani, a mint ez iránt a törvényha­
tóság részéről igémbe vétetni fog.

10/98.
Földmivelésiigyi m. kir. miniszter ur felhívása, hogy 

a »párisi 1900-ik évben tartandó nemzetközi kiállítás 
gazdasági osztályában«, való résztvóteire buzdítsa tagjait 
az egyesület.

Tudomásul szolgál.
11/101. és 113.

Földmivelésiigyi m. k. miniszter ur válasza a »Sertés­
vész elleni« vérsavóval való ojtási kísérletek tárgyában 
tett egyesületi felterjesztésre.

A m. kir. földmivelésiigyi miniszter ur 31.3l0/sz. 
1II./2. szám alatt 1897. aug. hó 3-án keltezett leiratában 
felhívta az egyesületet, hogy a vérsavóval való ojtási 
kísérletezést ajánlja és terjessze a sertés vész elleni véde­
kezés céljából.

Az egyesület 1897. évi október hó 3-án Z.-Égerszögen 
tartott ülésén ezen leirat tárgyal tat vári, akkor arról értesült 
az egyesület, hogy dr. Plusz Pál egyetemi tanár ur fakosi 
birtokán (Zalamegye) hasonló ójtási kísérlet tétetvén, ott

azt mondja, az a nagy ember egy nagy bottal. Kereste. 
Mi bajok van együtt V

Ejh, maga nem ért ahhoz.
— Nagyszerű! mihez nem értek ?
A művészet . . .
— Na igazán furcsa művészet.
Örvendettem, hogy az asszony még semmit sem tud 

a dologból. Mert a botot csak titokban akartam szeretni, 
de féltem egyúttal, hogy mégis csak ki kell annak vilá­
gosodni. —

Úgy is lett. A szellem óriás megint keresett s most 
már többet beszélt. Eddig volt, a hogy volt, most jön a 
haddelhadd!

Harmadnap, amint ziláltan hazaérkeztem, eléáll a 
feleségem : Maga igazán meggondolatlan könnyelmű ember 
— „fülemnek ily dicsérést kelle hallgatnia“ —- látja, a 
ruhakontót még ki sem fizettük, Gyurka eltörte a kőtáb­
lát, mást kell venni, hogy ne hozzon szekundát haza az 
iskolából, Bandiért doktort - patikát kell fizetni, Margit 
szamárhurutban van, meleg téli kabátot kell venni, Pista
mellé pesztrát kell fogadni, mert nem főzhetek.-------Ennyi
baj, szegénység, költség! s maga egy sin tér-botért két 
pengőt ad!?

Sintér hot ? !... Ej, dictum, factum! Művészet! mon­
dom én, hogy maga ehez nem ért. S ezzel a sarkomra 
állva átvettem a szót.

Hát az én szellemtársam kutya ? Hát a művészt 
éhezni hagyjuk ? Látja-é, mi van írva a botnak ama gür- 
hületes fogantyújára V Az én nevem is ott van a művész­
nek önalkotta neve mellett, párhuzamosan, átadva az 
örök halhatatlanságnak! Hát ahoz mit szól, ha azt mon­
dom, hogy ez a hot apáról fiúra fog szál lani kegyeletes 
emlékként, s ha, mit az Isten későre adjon, a művész he 
találja hunyni a szemét, mint rendesen szokás, a halál 
után még nagyobb ember lesz. Akkor unokáink ezt a botot

nr-m hogy kedvező, hanem inkább igen is káros ered- 
nn-nvüiv'k bizonvult; ezen értesülés folytán a közgyűlés 
7 (19 1897. szám alatti határozatával, nem csak nem volt 
Inilaiidóaz oitást ajánlani, sőt azt. mint káros hatásai, 
ismertette meg (tagjaival és annak alkalmazásától óva 
intette őket. Hasonló irányban az egyesület felterjesztést 
intézett akkor a nmtságu földmivelésiigyi m. kir. Minister
úrhoz is. ......

Az említett ojtási kísérlet eredményére es okara
nézve* időközben 1897, november 9-én Gibitz Alajos um- 
dalmi ispán úrtól a következő levél érkezett az egyesületi
I i t L'-Irlu »7 *

A Nag\ méltóságú földmivelésiigyi miniszter ur. a 
Zalavármcgyei Gazdasági Egyesület felterjesztesere, le­
kül,lőtte Makói,!y Sándor kir. állategészségügyi felügyelő 
urat, hogy a nálunk kísérlet képen eszközölt sertésvész 
elleni oltást felülvizsgálja és erről jelentést tegyen.
Mivel a Gazdasági Egyesület felterjesztésében tévés állí­
tások vannak, bátor vagyok tekintetes titkár urnák a 
dolog valódi tényállását becses tudomására adni.

igaz. hogy uraság,>m, nagyságos dr. Plusz Pál ur. 
alsó-lákasi birtokán a malacokat kisérletkepen beollaila. 
de ezen oltáshoz nem a magas minisztérium állal ajánlott 
szérumot, hanem sertésvészben beteg süldőnek 2- 4 ,-<» 
bórsavval kezelt és átszűrt vérét használta. Hogy az Ol­
tásnak nem lett meg a várt, kedvező eredménye, annak 
az oltóanyag készítésénél jóhiszemüleg elkövetett Inba. 
de leginkább az egész környéken igen nagy mértékű n 
fellépett betegség folytán történt, igen nagy fokú fertőzés 
volt az oka, mert úgy a beoltott, valamint, a be nem 
oltott sertések is, majdnem egyaránt pusztulnak. A ■ 
tiltottaknak l007o-a, a be nem oltottaknak eddig 65" ,-a 
hullott el, de a nagy pusztulás még folyton tart.

Ezekből méltóztatik látni, hogy uraságom által esz­
közölt kísérleti oltásból a szervim hatásáról se jól. s.- 
rosszul Ítélni nem lehet, mert az oltás kivitelénél szerűm 
nem is szerepelt.

Tudomásul szolgád, az egyesületi •>Értesítőben" közzé 
tétetik.

A földmivelésiigyi m. kir. miniszter (»méltósága p< 
dig 1897. évi november hó 2-án 65.617. 1112. szám 
alatt kelt leiratában értesíti az egyesületet, hogy a jelenteil 
ügyet Makóidy Sándor m. kir. állategészségügyi leliigxvl<» 
ur állal megvizsgál!tatja és a vizsgálat eredményéről az 
egyesületet annak idején értesíteni lógja.

Ezen előzmények kapcsán a nagy méltóságú íoidnn- 
v elés ügyi in. kir. minister ur 68.473. HL, 2. sz. alatt 189 < 
évi december hő 1-től keltezve a következő leiratot intézi 
az egyesülethez;

Folyó évi november hó 2-án 65.617. szám alatt kell 
leiratom kapcsán értesítem a gazdasági egyesületet, mi­
szerint Mai told y Sándor m. kir. állategészségügyi felügyelő 
folyó év november hó 7-én dr. Plusz Pád lakosi birtokán 
megjelenvén, az ottani sertésállományban állítólag a v, r- 
savóval való ojtás következtében előfordult nagy aranyu 
fertőzés körülményeire vonatkozólag a vizsgalatot telje­
sítette.

A vizsgádat folyamán megáillapittatott 1-szor, hogy 
az ojtáist nem állatorvos végezte; 2-szor, hogy az ojlas 
nem a f. évi augusztus hó 3-án 31310. sz. alatt kiadót! 
rend eleiem ben ajánlott módon, t. i. a sertesveszbol fel­
gyógyult, vagv Jábbadozó series véréből előállított \oi sa­
vóval, hanem épen ellenkezőleg a súlyosan beteg sertés­
ből nyert, vagyis a sertésvész vírusát nagy mennyiségben 
tartalmazó delibrinált vérrel történt, minek a fertőzés el­
marad hatlan következménye volt.

Felhívom a gazdasági egyesületet, hogy jelen leira­
tom tartalmát, a f. évi október hó 3-án ad. 69. sz. alal' 
tett felterjesztésében foglaltakra való tekintettel, tagjaival 
sürgősen és a legkiterjedtebb módon közölje, noliogx a 
gazdaközönség bizalmát egy teljesen hibásan végzett ojtás 
ötletéből a helyes és még reményt nyújtó eljárás irántps 
megingassa. ______

beviszik a múzeumba s a hálás utókor unokáink magasz- 
talása mellett magáról sem feledkezik meg, beszélvén és 
írván eképen: „Ezek az ifjak a művészet hanti rajongást 
s a kegyelet hő érzését már néhai nagyanyjuktól örököl­
ték, aki' született volt anno ezer . . . nem ugyan gazdag 
de nemes s szegény, de becsületes szülőktől egy légi i. 
nevű városban az Aranyos balpartján, nem messze a Marosba 
való kanyarodásától stb. s aki önfeláldozólag nem zúgo­
lódott volt, hogy kedves félje ura két pengőt adott volt 
e nemes példányért . . .

— Na ne bolondozzék.
Nem bolondság ez kérem s még meg is nacscságol- 

tam a feleségemet, csakogy ne haragudjék immár. Hanem 
azért, mikor már eljött azaz idő is, hogy a művészetért 
leróhattam kötelességemet s kezemet rátel'tem a vagyon 
görbe fogantyújára, csak nem tudtam én 1 fi feleségem 
művészet-szeretetében. Vagy a tűzre teszi, y a hátamra 
teszi. Egyik sem lesz jó.

Az Isten eléggé megvert vele. V, cg egy asszon'ember 
is megverjen ? Nem.

A botot jól eldugtam. De é"elenként, mikor beim 
mind lecsendesednek, s én egy-egy kutyanyelvet irok a 
Zalamegyének, ki-kimegyek az"vdvarra sétálni s használom 
a botot, mint a cigány használta a lopott sapkát - az 
ágyban. — Ha már van botcsinálta doktor, mért ne le­
hetnék én botcsinálta ur, botcsinálta maecenas vagy bot­
csinálta halhatatlan stb. V

Akárrnint van a dolog, a bot megvan. Az üldözés 
is megszűnt. Rendes utcán járok már. A szellemalak nem 
háborgat. Itthon is meglesz rendre a kiegyezés. A halha­
tatlanság biztosítva ' an a kampós görbületen mindkettőnk 
számára. Ott van a művésznek és a maecenasnak a neve. 
Egyik oldalon : Varga A. Népnyelven : vergátonyi. A másik 
oldalon a maeeenásuak ez a két nagy betűje díszeleg : 
D. G. Mondanom sem kell, hogy ez utóbbi én vagyok.

---------------- Baran Goló



;en is káros orod- 
iblytáii a közgvülés 

, nem csak nem volt 
mint káros hatásai, 
alkalmazásúiéi! óva 

v esiilet. felterjesztést, 
ügyi m. kir. Minister

jilmény ere es okára 
*'11 I fibitz Alajos uro- 
rl<• 11 az ega „si'ileti

:vi miniszter ur, a 
felterjvsztésére, le- 

'•szségi'igyi felügyelő 
i szkozi* 1 sérti‘svész
eleiltést tegyen, 
ízlésében téves állí- 
;t*'s titkár urnák a 
Dósára adni. 
is di'. l’lósz Bál itr. 
í*rletké|»i'u heoltatta. 
óderium ;<Itál ajánlott 

süldőnek 4“ 11-es 
tznál la. I logx az oi- 
"1 eredim'in e, annak 
4 elkovt ;tett Ilii »a,
(n nagy mertekheii 

nag\ foka fertőzés
alaim nt a be nem
pusz lulmik. \ 1».'-

o < 1 < l i'r 65'Vo-aaknak
loll tol í tart.
uras i 40111 illái esz-

btas.ii•ol so jól. so
l> kix i telénél szerűm

1 "Érte1 s í t ö 1M * 1111 közzé'

Éter » »niéltéisága po-
1,5.611 . 1112. szám
let, 1 logi a jelentett

je'SZS, 4:14'i fel ügyelő
1 en 'dinénvérül az
k|a.
Lvniú'l lóságai földmi-
il. 2. sz. alatt 1897.

let kéz0 l,űratot intézi

.617. szám alatt kelt
légi e„'*-sóletet, mi-
lészsf'Liigyi felügyelő 

Pál lakosi birtokán 
Item állítólag a vér­
fürdőit nagy arányú 
|a vizsgálatot telje-

tlatott 1-szőr, hogy
j/.or, hogy az ojlas 
10. sz. alatt kiadott 
■ sertésvészből fel­
lő! előállított vérsa- 
lyosan beteg st-s- 
nagx mennyiségben 

Étinek a fertőzés el­

it, hogy jelen leira- 
in ad. 69. sz. alatt 

•kintettel. tagjaival 
közölje, nehogy a 

jihásan végzett ojtás 
.ujté> eljárás ir;ínt4is

unokáink magasz­
mog. beszélvén és 

fzet iránti rajongást 
gyamjuktól ürököl- 
Inem ugyan gazdag 
linktől egy régi T. 
In messze a Marosba 
[lozólag nem zugo- 

pengőt adott volt

meg is nacscságol- 
jék immár. Hanem 
)gy a művészetért 
tel" tem a vagyon 
ni M feleségein 
zi, / a hátamra

egy asszon' ember

íént, mikor benn 
tvanyelvet irok a 
ét ál ni s használom 
itt sapkát - az 
>tor, mért ne le- 
aecenas vagy bot-

gvan. Az üldözés 
\ szellemalak nem 
'■egyezés. A halha- 
leten mindkettőnk 
lecenasnak a neve. 
rgátonyi. A másik 
betűje díszeleg : 

óbbi én vagyok.
Bsran Golo

Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1897. évi 50-ik számához
V midőn a közgyűlés köszönettel vesz tudomást a

as minisztérium gyors és beható ezen intézkedéséről, 
m‘ ^részéről igyekezik gazda társait az ajánlott ójtási kisér 
"h‘iv buzdítani: mert mint a vizsgálatból kitűnt, a hivatkozott 
•itási eljárás sem szakszerűen nem lett végezve, sem az 
Üjtó anyag nem volt kellő minőségű és megbízható forrás­
ból beszerezve. l2/m

Foldmivelésiigvi m. kir. minister ur megkönnyíteni 
ól iáit ván a sertésvész elleni védekezésben a vérsavóval 
való „jtási kísérletezéseket, a következő rendeletet küldi 
az egyesülethez :

Megkönnvebitcni óhajtván a sertésvész elleni vede 
kezesben a vérsavóval való <jtási kísérletezéseket, érte 
hittan a címet, hogv a székes-főváros közelében egy sertés 
vó's/. elleni vérsavót"előállító ideiglenes telepet létesítettem.
\ vérsavó előállítása államilag és állami felügyelet alatt 
történik s a telep naponta mintegy 500 adag vérsavót 
termel s a vérsavót egyelőre ingyen bocsátja a gazdák 
rendelkezésére, mely postai utánvét mellett a megrendelés 
beérkezésének sorrendjében és a készlet arányában fog 
kiszolgáltatni. A megrendelések a vezetésemre hízott mi 
Misztérium állategészségügyi osztályához Budapestre intő
zondűk. ,

Kel hívom a címet, hogy jelen leiratom tartalmat 
minél kiterjedtebben tegye közhírré.

V közgyűlés a miniszteri leíratna kegész terjedelmében 
viló közzétételét nem csak az egyesületi »Értesítőben«, 
hanmn a »Zalamegye« című hivatalos közlönyében i*
elrendeli.

13/103.
Foldmivelésiigvi ni. kir. miniszter ur 60.221/sz 

j\ 1 szám alatt f. évi okt. hó 7-én kelt rendeletében 
f.dliivja az egyesületet, hogy a mennyiben az egyesület 
működése területén a viszonyok eddig már olykép alakultak 
liivv a téli gazdasági előadások és vándor tanítások a 
közelgő tél folyamán rendezhetők lesznek, az ide vágó 
előkészületeket megtenni és a programmot és költse 
előirányzatot lehetőleg mielőbb hozzá beterjeszteni szives
ködjük. ,

\ közgyűlés a leiratot tudomásul veszi, az egyesü­
leti titkárt utasítja, hogy a már eddig általa beszerzett é 
előterjesztett adatok alapján tegye meg a kívánt felterjesz­
tést ; hangsúlyozván abban, miszerint kívánatos, hogy a 
szülészet és "borgazdaságra Zalamegyében, mint első 
rendű bortermelő megyében, nagy figyelem fordíttassék 
és szőlészeti vándor-tanító alkalmaztassák.

14/104.
Földmivelésügyi m. k. miniszter ur megküldi a m. kir 

pénzügyminiszternek a trágyázó buroksó és hulladéksónak 
stb. külföldről mezőgazdasági célokra való tárgyában t. é. 
szeptember havában 75.554/9 í. sz. a. kiadott kön ende 
léte külön lenyomatát.

Tudomásul szolgál.
15/109.

Földmivelésügyi minister ur közli a »Bulgária és 
Nag\-Britannia«, »Bulgária és Oroszország« között életbe 
lépett kedvezményes kereskedelmi szerződésekben nyújtott 
vám- és adó mérsékléseket.

Tudomásul szolgál.
16/100.

Az országos m. kir. növény termelési és kísérleti 
állomástól az egyesület gyümölcsfa műtrágyái kért kísér­
let ezés céljából; a műtrágya, valamint a használati utasítás, 
a növénytermelési állomás részéről megküldctven, a trágy a 
már lel is használtatott; az elért eredményről a jelentés 
annak idején úgy a növénytermelési állomáshoz, mint az 
egyesülethez meg fog tétetni.

Tudomásu 1 szolgál.
17/99.

»Az országos magy. g. egyesület«, úgy is mint a 
»Gazdasági egyesületek országos szövetségének központja* 
3023/97. szám alatt november 4-ről kelt leiratában saj­
nálkozását fejezi ki a felett, hogy a zalavármegyei gazda­
sági egyesület nem lépett be a szövetségbe.

Tudomásul szolgál.
17/106.

Zala vármegye m. kir. pénzügy igazgatósága 
az egyesületet, hogy »Le tényén« és »1 ápol cári« 
jan. 1—töl marhasó árul dák lótcsíltctnek.

Tudomásul szolgál.
19/107. és 112.

Egyesületi titkár jelentése, hogy 1898-ik január 1-bd 
az egyesületből leendő kilépésüket bejelentettek : dr. Ounszt 
Ferenc, Plihál Ferenc, Eöry Miklós, Forster bereue es
Zala-Miliálvia község. ... .

Lg van egyesületi titkár jelenti, hogy az ogycsm. 
rendes tagjai' sorába felvételre jelentkeztek lhdb. e\i 
január 1-től: Kaiser Vilmos baki, Ebenspanger Ernő 
ujnépi és Oroszy József orosztonyi lakósok.

Tudomásul szolgál; részükre a felvételi okmányok 
elküldendői felvételükről »Az első ni. ált. b. iarsasag 
föÜLivnök' Na-v-Kanizsáu«, a »Zalamegye« emui lap 
kiailól,ivataiu cs Vz egyesületi pénztámok értesitendok.

20/111.
Zalamegye aihnánja felhívja az egyesületet hogv 

néhai Festetics Gyóíjgy gróf - a Georgikon alapító 
arckép költségeit a megyéméi lizesse be.

A közgvülés 1897. évi május bo 2-an tartó t koz 
gyfrésének 1/21 sz. alatt hozol, határozni vrtelmeben 
mét határozatilag kimondja, hogy a mncgi1 ' '
pénztár által e célra megszavazott 1 ' u
radő összeg fele részéi az egyesület ulvaHalja e, KüizeU. 
Ezen határozat a lek. megyehatósághoz beterjesztendő lesz

Koller István 2. alelnok in.titvanyozzig ln»^ ^t
helyen felállítandó Festetics Györgyei" hZO 1 '/ \' y 
let "is áldozzon vagyonából, kezdőm,myezzé es 1nds.tmeg

* * .<1 a lelett. 110:41 iniKoia gvüjtést. Sajnálatának ad kitép /; • .. ■ ‘. , J ,11 . ',.ni tnhlnm 1 ministől, a borászati enquette alkalmával a .. : ;ilr. Darányi l/nác ur «X, 1 /í í
járt elül, azonnal nem indíttatott .... a a UŰ

célra. Óhajtja továbbá, hogy Írjon át az egyesület a tör­
vényhatósághoz is. felkérve azt. hogy szintén indítson moz­
galmat a szobor létesítése ügyében és gyűjtést rendezzen. 
Ezen ügy rendszeres megindítása és vezetése, valamint 
az egyesület vagyonúiból ezen célra fordítandó összeg 
iránti javaslattételre egy bizottság kiküldését kéri.

A közgyűlés az indítványt elgogadja és ugyanazon 
bizottságot küldi ki, melyet az alapszabályok revíziójával 
bízott meg; ezen bizottság javaslatát a márciusi egyesületi 
közgyűlésre terjessze be.

Ezen határozat a törvényhatóságnak ős a bizottsági 
elnöknek kiadatni rendeltetik.

21 105.
Szigetvári József, z.-cgorszegi lakős, eg\ gyógyszert 

mutatott be, mclv a csatolt bizonyítvány szí t int, a »szarvas- 
marha dobkor« — felfúvódás — ellen, mint biztos ellen­
szer ajánltatik ; kéri az egyesületet, hogy találmánya 1<ir­
galomba hozatala engedélvezését a magas n m i i sztori u m ná 1 
eszközölje ki.

A közgvülés elhatározta, hogy felterjesztést intéz a 
nméltsgu minisztériumhoz és a gyógy-port vegyél mezős 
végett szintén beküldi.

22/115.
Piritv Gyula z.-egerszegi j.'írási állatorvos kérvényt 

intéz az egyesülethez; jelentésében, hogy az egyesület 
által községeknél kihelyezett tenyészbikákat már több óven 
át kiszállásai alkalmával megvizsgálta; kéri, hogy az egye­
sület ezen működését niéltánvolva nemi segélyben részesítse, 

A kérvényben működése csak általánoságban lévén 
megérintve, a közgyűlés figyelembe nem vehette.

*23.
Koller István 11-od alelnök indítványozza, miszerint 

írjon fel az egyesület a magas ministeriumhoz, hogy 
megye területén más helyeken is állíttasanak fel szénkéneg 
raktárak, ne csak Tapolczán és Keszthelyen: Írjon át az 
éremben a megyehatósághoz is, hogy mely helyeken 
volnának szénkéneg raktárak létesítendők és mily meny 
nyiség igényelte tik vidékenkint.

A közgyűlés az indítványt elfogadja és annak értel­
mében a felterjesztéseket megteszi.

; mazó küldemények vim iratát úgy kell alkalmazni, hogy
! a leszakadás lehetősége kizárassék s e célból legcélszerűbb, 
ha azok cimirata keresztkötésekkel erős zsineggel a kosán a 
köttetik vagy pedig a eimirat fatáblácskára ragasztunk 
vagy iratik. s a cimtáhlácska sodronnyal vagy erős zsi­
neggel mindkét végénél fogva a csomaghoz táltosán 
íozzáköttetik. hogy a szállítás alatt a dm le ne szakad­
hasson.

Hogv főleg a romlandó tartalmú küldemények kez- 
lesíthetese minden eshetőséggel szemben hixtosíttassvk. 
célszerű egy eimirat másolatot a küldeménybe betolni 
elhelyezni azon célból, hogy a küldeményre alkalmazói i 
á mi rat leszakadása esetén is, a bizottsági felbontá- 
kannával, a címzett megállapítható s a küldenv'iiv kezbe- 
íthetö legyen.

A pecsételésre csak jó minőségű, dós. tartós p> 
csétviaszt szabad használni. \ ignetták csak ,i csekély 
rtékii küldemények lezárására használandók.

Minden csomaghoz szállítólevél szükséges, melynek a 
csomagra irt összes cim adatokat kell tartalmaznia.

A címzés a szállítólevél adatával egybehangzóan 
tisztán, olvashatóan ós tüzetesen (vezeték es kerozin a . 
társadalmi állás, lakhely község vagy puszta, utolsó posta, 
vármegye, utca, házszám, emelet, ajtószám) magára a 
csomag göngyöltére irassék. hogy a címzett, főleg ha a 
küldemény nagyobb városba szól, könnyen és késedelem 
nélkül feltalálható legyen.

Ha a göngyöletre Írni egyáltalán nem lehet, ez 
esetben azon papírlapot, melyre a cim Írva van. nemcsak 
széleivel, hanem egész lapjával keli a csomagra és pedig 
mindig az azt összekötő zsineg alá. ragasztani.

Aranyat, ezüstöt, pénzt, ékszert és drágaságokat 
tartalmazó" küldeményeknél a címet mindig magára a 
göngyöletre (vászonra vagy faládára) kell Írni.

24.
Szilv Dezső tagtárs indítványozza, hogy keresse meg 

az egyesületet Zala-Egerszeg r. t. város polgármesterét, 
hogy a marti vásártér t a kor kívánalmainak megfelelően 
reudeztesse; mert az dacára a magas vásár állástóluck, 
a legkezdetlegesebb és elhanyagolt állapotban leledzik.

23/91.
Kövesi Ferenc szőlöszeti és borászati felügyelő je 

leütése a »Francia országban« észlelt szőlöbetegségekről. 
Tudomásul szolgál.

»Trencsénmegye gazdasági egyesülete« a may var- 
országi szarvasmarhának Ausztiában való értékesítése ko­
rul felmerült nehézégek megszüntetés iránti minister! tel­
terjesztését pártolás végett megküldi.

A közgyűlés a kérvény pártolását elhatározza és 
felterjesztést intéz a magas ministerziumhoz.

25/9i.
A m. k. gazdasági tanintézet igazgatósága Keszthe­

lyen az egyesület 1U0 Mos millenáris ösztöndíjára az 
1897/8-ik tanévre »Szeller József HL éves hallgatót« ajánlja.

A közgyűlés az ajánlatot alapján 189 í/9b-ik tanéi le 
Szetler Józsefnek adományozza a 1U0 Mos ösztöndíjat.

Amiről a gazdasági tanintézet igazgatója és folyamó 
értesítendő!'.

26.
A mai ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére felkéret­

tek: Skublics Jenő és Szűcs Dezső tag társak.
Egyébb tárgya nem lévén az ülésnek, elnök meg­

köszöni az érdeklődést, az illést bezárja.
Kmf.

Jegyezte:
Orosz Pál Háczky K Imán

C. jegyző és titkár. e alelnok.

Figyelmeztetés
értesíti

a postát igénybe vevő közönség érdekében.
A pécsi kir. posta és távírda igazgatóság megke­

resésére a közönség tájékoztatása végett közöljük a kará­
csonyi ünnepek alkalmával össztorlódni szokott postai 
küldemények csomagolási módjára nézve az alábbi figyel­
meztetést: , , . , . , , .

Jelentékenyebb értékű tárgyak, mint csipkék, selyem 
kelmék stb. és oly küldemények, melyek nagyobb távol­
ságra és kivált tengelyen szállíttatnak, él tokük, teijedel- 
mük és súlyukhoz képest megfelelő módon, közönséges 
vao-y fonákjával kifelé fordított viaszos vászonba, bőrbe, 
szükség esetén vászonnal körülburkolt dobozba teendők 
és jól °körülkötözendők vagy jó szerkezetű erős faládába
csomagolandók.

Ékszerek7 drágaságok tokban elhelyezve, azon felül 
vászonnal~köriil burkolt erős fadobozba vagy taládácskába 
zárva ós jól körül kötözve és lepecsételve adandók tel.

‘ Csekélyebb értékű tárgyak csomagolásához elégséges, 
ha jó minőségű és többrétű csomagoló papírba burkol­
tainak és egy darabból álló erős zsineggel többszörösen
körülköttetnek. ...

Csomagolás nélkül csak bezárt utazó táskák, boroii-
dök jól abroncsolt hordók, erősen heszegezett hidak, 
továbbá már nem vérző egy-egy darab vad adható tel. - 
Több drb. vad, péld. nyúl, fácán, fogoly stb. csakis cso­
magolva adható postára.

fíécs városba és annak kerületeibe szóló hal külde­
mények göngyöltére — könnyű fölismerés céljából - egy
negyed,rét vörös papiros ragasztandó s a címzett lakásának 
pontos megjelölésére (kerület, utca neve, házszám, emelet, 
lakás száma) aimálinkább kell kiváló gondot fordítani, 
hogy az ily gyors romlásnak alávetett küldemények le 
bétől eg gyorsan kézbesíthetők legyenek.

A kosarakba heh ezett tisztított szárnyasokat tartal-

Gyorsan romló tárgyaknál szükséges, hogy e zára­
dék: „gyorsan romló“, törékeny tárgyaknál pedig ezára­
dék : „törékeny“ vagy a szokásos palack alak szembe 
tünőleg kitétessék.

A Budapest és Becs fő- ós székvárosokba szóló 
élelmi szereket tartalmazó küldemények fogyasztási adó 
alá esnek, a bor és húsfélét tartalmazók pedig bárhova, 
szóljanak, utólagosan fogyasztási adóval terheltetnek: 
szükséges tehát, hogy a szállító levélén és csomagon a 
fogyasztási adó alá eső küldemény minősége ós mennyi­
sége kilogramm, darab vagy liter szerint megjelölve 
legven. — (Például: 1 pulyka, 2 klgl szalonna. 3 kacsa. 
2~klg. őzhus stb.) mert különben a küldemény a rendel­
tetési helyen megadóztathatás céljából fölbontatik, mi a 
kézbesítést felette késlelteti.

Végre a torlódás lehető csönkkentése céljából, de 
még azért is, hogy a küldeményeket még az nap biztosan 
tovább küldeni lehessen, igen kívánatos, hogy a küldemé­
nyek föladása a délelőtti időben történjék; e célból in­
tézkedett a posta igazgatóság, hogy kerülete nagyobb 
hivatalainál folyó év december hó 2Ö—24-ig bezárólag a 
küldemények a déli órákban is felvétessenek.

k soproni kereskedelmi- és iparkamara köréből
i.

A m. kir. pénzügyminiszter ur az egész vasúti kocsi­
rakományként érkező egyes áruk tiszta súlyának nn-g ha­
tározása. valamint a hordókban szállított^ ásván}olajon 
teljsúlvának megállapítása tárgyában t. ó. 70.775 sz. a 
rendeletet bocsátott ki. Mire az érdekelr kőnm ügyeimet 
oly megjegyzéssel hívjuk föl. hogy e rendelet hii.it,i 1 s 
helyiségünkben, a hivatalos órák alatt, bármikor meg­
tekinthető.

Sopron, 1897. évi november haviban.
,1 kerületi kereskedelmi- es iparka ma i a.

II.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur értesítése 

alapján felhívjuk kamarakerületünk kivitelű kereskedőim k 
es gyárosainak figyelmét arra: hogy a koreai korinam 
Moi'po és Chimampo tengeri kikötőket 1. e. október hu 
1 -|ével az idegen kereskedői mii száméra megin itoL.i.

Sopron, 1897. évi november havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara

111.
Yidosits Gyula ós Vorcsalmy nagyváradi kamarai 

alkalmazottak „Nagyvárad es Biharmegve eini- es nevtara" 
czimmel egy müvet adtak ki. mely felöleli Nagivu « 
város és Biliartnegye összes közigazgatási, igazsagugii. 
pénzügyi, egyházi, közgazdasági, közlekedési, kozegesz 
vé.rügyL politikai, katonai, csendőrségi hivatalainak sze­
mélyzetét s azok lakhhelyet: az összes pénzmtezeteki t. 
társadalmi, jótékonysági, sport stb. egyleteit az ege-,', 
kamarai kerület gyárosait, kereskedőit, iparosait. s/ako.i- 
l.int és iparágankint, hetük szerint, csoportosítva s az 
utca és ház szám feltüntetésével. ,

Mely kimerítően tájékoztató cim- es névtana - h 
nie»jegv/.éssel hívjuk fel érdekelt kövünk figyelme«.: hogy 
ezen inti. díszes vászon kötésben, \ idosits Gvnla nag.wi- 
radi kamarai alkalmazottnál 1 M. 30 írért megrendelhet«..

Sopron. 1897. évi december havában.
A kerületi kereskedelmi- és ipurkamara

Hivatalos - rov at.
Zala-Egerszed rend. tan. város tanacsa r -szerül k< /- 

hirre tétetik, hogy a legtöbb adut űzető v. képviselőkn-k 
1898-ik évre összeállított nevjegyzeki a városházán a y. 
főjegyző irodájában 1897. dw-zeiuher 9-től decimber II ig 
az 1886. évi XXII. t.-cz. 33. ji-a ért dinében közszenih re 
ki tétetett, a hol a hivatalos órák alatt felszólamlás céljá­
ból bárki által i- betekinthető.

Zala-Egerszeg, 1S07. december hó 9-én.
11 íz.dl) i X í
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Helyi, megyei és vegyes hírek.
Képviselőtestületi ülés. A városi képviselőtestület 

a ]vHvt héten két gyűlést tartott t. i. folyó hó 6-án és 
folyó hó 9-én. Az elsőnek Cserfán Károly alispán elnök­
lete alatt egyedüli tárgyét a lemondás folytán megürese­
dett cgvik irnoki állásnak választás utján való betöltése 
képezte. A közgyűlés Megyessy László eddigi városi díj 
nokot választotta meg Írnoknak. A második gyűlésen Hotly 
Lajos polgármester elnöklete alatt elhatározták, hogy a 
vármegye törvényhatósági bizottságához kérvényt intéznek 
az iránt, hogy a vármegye törvényhatósága felirati lag 
kérje a kereskedelemügyi minisztertől a kormány részéről 
Budapest—Fiume—Zágráb közt tervezett országos tele­
fon vezetőknek Budapesttől Szombathelyen át Zala-Egerszeg, 
Nagy-Kanizsa és Csáktornya városok irányában való lé­
tesítését. A vágóhídi épület bérbeadása tárgyában a 
tanács által kötött szerződés a képviselőtestület jóváhagyta. 
— A város szervezési szabályrendeletének módosítása 
tárgyában javaslat tétel kidolgozása végett egy bizottság 
küldetett ki s annak tagjaivá a polgármester elnöklete 
alatt Bencze György, Boschán Gyula. Büchler Jakab, dr. 
Czinder István. Fángler Mihály, Fischer László, dr. Kele 
Antal. Kovács László, Krosetz István, dr. Szigethy Elemér 
és l’dvardy Ignác képviselők választattak.

Virilista képviselők 1898. évre. A városi igazoló 
választmány városunk 1898-ik évi virilista képviselőinek 
névjegyzékét következőleg állapította meg: Zala-egerszegi 
takarékpénztár részvénytársaság, szombathelyi megyés 
püspökség, zalamegyei központi takarékpénztár részvény- 
társaság, zalavármegyei takarékpénztári részvénytársaság, 
Balaton József, Skublics Imre, Graner Géza, Kaiser József 
örökösei, dr. Czinder István, dr. Kele Antal, Fischer László, 
Fchiitz Sándor, dr. öbersohn Mór. Fridrich Márkus, dr. 
Háry István. _Grünbaum Ferenc. Ruzsich Károly, Hajik 
István, Horváth Károly, Handler István, Fürst Benedek,
1 >crvaries János, Deutsch Ferenc. Stefanecz József, dr. 
isoo János. Büchler Jakab, Boschán Gyula, Rosenberger 
Zsigmond. Izraelita hí község, özv. Kovács Kálmánná,
1 i' !i r Bál. IIubinszky Adolf, Bilisics Józsefné, Weisz

yüs. Póttagok: dr. Hajós Ignác, Weisz Ede, Horváth 
Mikii s. A rendes tagok közt levő virilistik közül az első­
ink ad'ja 3.639 írt 49 kr., az utolsóé 2 35 frt 7v1 ■> kr.

Állandó válaszíoányi ülés. A tárgy sorozásba fel 
n ni vett és a folyó In 4-éu tartott ülés m nem tárgyalt 
ügyel közgyűlési tárgyalásának előkészítése végett az 
állandó választmány íilése folyó hó 12 én délelőtt 11 
era kor a megyeház gy üléstermében fog megtartatni.

Meghívó a zala-egerszegi iiatalság által 1897 utolsó 
ii ipjá I az \rany-Bárány termeiben rendezendő zártkörű 
Svlvci/ter-estélyre. Kezdete 9 ólakor Belépti díj: Jáholy- 
ji'uy 6 Irt. személy- és karzatjegy 2 frt. A tisztaj ivödel- 
m it a rendezőség a vá::osi szegények javára fordítja.

E je; y :és. Dr. Btrdió Ferenc köz- és váltóügy véd, 
zabiv ármegy ű árvaszék ülnök f. hó 8-án tartotta élj eg y- 
/(•'>t Ihthni.'■:',■// Ftelia kisasszonnyal, özv. 1 Iubinszky 
Gfoiiiu- ni hölgy kedves leányával.

Helyi 8 rdökii vasul segélyezése. Vasvármegye 
bn r ívliatós ígi bizottsága f. hó íi-én tartó t közgyűlésében 
az: Xjsv-L-.-iidv.iíól liegt dón át Muraszombatig terv >e vett 
ü''! : r ó'-kii ' a'iit építési költségeire 28.000 ióiint se­
gélyt szavazót: meg.

Köszmií-;n - iivrinilás. A zala-egerszegi kenvéregy let 
"'x" ' Husi nbcvg Zsig mond ur öt fort ltot volt szives 
utb mányozni, m-Jvért hálás köszönetét fejezi ki Grauer 
Teret elnök

Váltóbirílók az osztrák-magyar bank nag r-kani- 
ZStii fi ók in i éne lénél. Az oszt rá.{-magyar bank In Ha pesti 
igazgatóságán« k megke/es«csere soproni kereskedelmi- és 
iparkamara legutóbbi rendes ki zés üléséből az 1898-ik 
ei' ív ;: bank nagy-kanizsai link idézeténél való bírálóku 
;1 ■ !‘v '"egen 1 kilépő vlienspanger Lipót. Griinbut Alfréd, 
>t< : ii 1. Mór N Bettllvi m Sieg Tied váltóbii álóka , újból, 
toválniá Köhler Antal vaskereskedőt, a „Köhler testvérek“ 
nagy xanizsai bejegyzőt: közkeresleti társaság tagját és

ircz Gusztáv ttisze::- és vegyeskereskedőt, a „Sch war ez 
es 1 anbei-" nagy-kanizsai bejegyzett közkeresleti társaság 
tagjait hozta javaslatba.

Adomány. A zala-egerszegi karácsonyfa egyesület 
javára Németh Béla pénzügyi titkár ur (Szombathely) 3 
forintot volt szives beküldeni, mely adományért köszönetét 
főj ez i ki Ruzsich Károly né elnök.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter Hamelmayet 
Lajost a nagy-kanizsai sóhivatalhoz sótárnokká nevezte ki.

Zalavánaegye törvényhatóságának ipartanácsába 
a soproni kereskedelmi- és iparkamara legutóbbi közgyű­
lésen Fángler Mihály kereskedőt és Sipos János asztalos- 
mestert rendes tagokul, Fischer László kereskedőt és 
Juhász József könyvkötőt póttagokul megválasztotta.

Halálozás. Kari József, a esabrendeki állami nép­
iskola derék igazgatója, f. hó 5-én Zala-Egerszegen a 
közkór!lázban, hova tiz nappal előbb elme betegsége miatt 
hozták. 35. eves korában elhunyt. A boldogultunk temetése 
('sahrendekről megjött kartársainak, valamint a helybeli 
elemi és polgári iskola tantestületének, úgy a kir. tanfelü­
gyelőségnek részvéte mellett f. hó 7-én volt. Béke a 
korán kiszenvedett poraira.

A zala-egerszegi kereskedők f. hó 8-án népes 
értekezletet tartottak, amelyen megbeszélés tárgyává tet- 
f'L a kormány által tervbe vett Budapest-Fiume-zágrábi 
telefon hálózatnak Budapesttől Szombathelyen át Zala- 
Egerszeg, N,így-Kanizsa és Csáktornyán keresztül való 
leie.siteset, mely célból megkeresik a soproni kereskedelmi 
üs, iparkamarát, hogy a szóban forgó országos telefon- 
hálózatnak ilv irányban való keresztülvitele tárgyában 
pa i toló előterjesztést tegyen a kereskedelemügyi miniszterhez.

Segé^ezés. A soproni kereskedelmi-és iparkamara 
a zala-egerszegi női kereskedelmi szaktanfolyam részére 
,lz ; S'*Jtanévre o0 frt segélyösszeget szavazott meg; 
tova liba a keszthelyi kereskedő-tanonciskola részére az 
edd.g elvezett segélyt az 1897/8-ik tanévre is folyóvá tette.

A zala-egerszegi kereskedelmi kör f. hó 19-én 
délután 2. órakor saját helyiségében rendes közgyűlést 
tart a következő tárgysorozattal: elnöki jelentés, pénztári 
jelentés, a számvizsgáló bizottság jelentése, az 1898-ik 
évi költségvetés előterjesztése, tisztujitás. indítványok tár 
gyalása.

Alapszabály megerősítés. A föidmivelésűgyi m. 
kir. miniszter Zala vármegyének a szarvasmarha, sertés- 
és juhtenyésztésről szóló szabályrendeletét f. évi 64.944 
sz. a. kelt határozatával jóváhagyta.

Az iparhatóság megbízottak válasz'ása tárgyában 
a városi hatóság 284 ip. 97 szám alatt a következő hir­
detményt bocsátotta ki: Zala-Egerszeg rend. tan. város 
tanácsa, mint I. fokú iparhatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy az 1884 évi XVII. t. ez. 169 ik §-a értelmében 
Zala-Egerszeg rend. tan. város területén az 1898 ik évre 
az I. -ső fokú iparhatóság mellé 1897 december 19-én 
d. e. 11 órakor 20 iparhatósági megbízott fog választatni. 
Felhivatnak a t. ez. kereskedő és iparos urak, hogy a 
kitűzött időben a városháza tanácstermében tartandó vá­
lasztáson minél számosabban megjelenni szíveskedjenek. 
Zala-Egerszeg 1897 december 10-én. Botfy Lajos, polgár- 
mester.

Anyakönyvvezető helyettes kinevezése. A m
kir. belügyminiszter a mura-királyi anyakönyvi kerületbe 
Kümper Márton körjegyzői írnokot anyakönyvvezető he­
lyettessé kinevezte és őt a házasági anya könyv vezetése­
vei és a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

A Csáktornyái ipartastület f. hó 12-én tartott ülé 
seben az önálló betegsegélyzőpénztór fölállítását tette 
megbeszélése tárgyává, miután ennek Csáktornyán való 
fölállítása alig ütközik nehézségbe, Vgvanis az 1891. évi 
XI \. t.-cz. 63. §-a értelmében az önálló betegsegélyző 
pénztár felállításához szükséges, hogy az illető iparteshilct 
kötelékébe legalább 200 segédmunkás tartozzék. A Csáktor­
nyái ipartestület hatósága alá 186 segédmunkás (inas, le­
gény) tartozik, hogy tehát a szám csekélysége ne álljon 
a fölállítás útjában, az ipartestület felszólítja a kereske­
dőket is — miután ezt a törvény megengedi — hogv 
segédmunkásaikat jegyeztessék be, hogy igy ezen áldásos 
intézmény mielőbb önállóan felállítható legyen.

A sümegi iparos ifjúság egyesülete, mely csak­
nem régiben szentelte fel zászlóját, íáradhatlan buzgalma 
elnökének, Fitt:er Jenőnek bölcs vezett <v mellet a sümegi 
társadalomban oly tényezővé vált, mely előtt kalapot kell 
emelni. Az egyesület f. hó 4-én szép meglepetést szerzett 
a sümegi közönségnek, mert megmutatta, hogy szorgalom, 
akarat s hazafias érzület mennyire képes a művelődést 
kifejleszteni. A kaszinó nagytermében ugyani; rendezte1 
jótékonyczélu előadását és szilire hozta Szigligeti remeké: 
és örökbecsű népszínművét „A cigány“-t. — A szereplők 
egytől-egyig az iparos-ifjúsági egyesületi tagok s azok 
hozzá tartozóiból kerültek ki. —- A színházat a város szine 
java megtöltötte; a hálás közönség sokat tapsolt és je 1 
mulatott, s az összes szereplőket, akik feladatukat kitűnőé í 
oldották meg, zajosan megéljenezte, kocsis Karolv ,«i- 
nagy és Török József rendező buzgaln ának köszönhető az 
élért fényes siker. Az iparos ifjúság hálája jeleni a deié < 
karnagyot meglepetésbe is részesítette, amenuviben az egy­
let jegyzője, Űrök József, az előadás itán in ltszinpai.on 
szépen sikerült beszed kíséretében az egyesület nevébe*i 
egy remek k ír «agyi pálcát nyújtót: át neki emlékül. Az 
előadást magyaros ránc követte, me y hajnalig tartott. Az 
iparos ifjúsági egyesület a nagy közönség szivében eltöröl- 
hetlen emlék 4 hagyott hátra s megun tatta. hogy érdemes 
arra az őszinte meleg pártfogásra, melyben részesítheti!.

Tánc tarifás. Neumark Márk tánctanár Budapest­
ről. aki a tané anitás terén több éven at sikerrel működik, 
amint az egyes tanintézetek igazgatóságaitól kapott bizo­
nyítványai igazoljak, városunkban a tánctanilást f. bú 
16-án a „Központi kávéház“ emeleti helyiségeben meg­
kezdi oly kép, hogy naponként este 5-7. óra között i 
tanuló ifjúság számára tart külön zártkörű tanfolyamét. 
Előjegyeztetni a tánctándásra naponként délelőtt ló-12-ig 
és délután 4-6 ig Rózsa utca 3-ik szám alatt levő lakásár.

Megégett. Dani Mihály esabrendeki lakosnak felesége 
folyó hó 8-án a háztól távol volt, ezalatt kis 3 éves le­
ánykája, Vera, a tűzhelyhez ment, honnan egy szikra ru­
hájába pattant s a lángra gyűl lőtt. ruhától oly súlyos 
égési sebeket kapott, hogy belehalt. A megejtett orvosi 
vizsgálat szerint a kis leány halálát csakugyan az égés 
okozta, s min hogy gondatlanság látszik fennforogni, a 
vizsgálat folyamatban van.

A Horgony-Pain-Expelier igazi, népszerű háziszerré 
lett, mely számos családban már több mint 21 év óta 
mindig készletben van. Hátfájásnál, csipőiájdalom,fejfájásnál, 
köszvénynél, csiznál stb.-nél a Horgony-Pain-Expellerrel 
való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító hatásuaknak 
bizonyultak, sőt járványkórnál, minő: a kolera hányóhas- 
tolvás, az altestnek Pain-Expelletrel való bedörzsölése 
mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő háziszer 
jó eredmény nyel használtatott bedörzsölésként az influenza 
ellen is és 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban a 
legtöbb gyógyszertárban készletben van; hanem bevásárlás 
alkalmával mindig határozottan: mint,, Iíicliter-féle Horgony 
Pain-Expeller“ vagy „Richter-féle Horgony -Liniment“ ké­
rendő és a „Horgony“ védjegyre figyelni kell.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben f. 
ha 5-én: Lép fene: Tüske-Szent Péter 2 udv. Ralikor: 
Andrásbida 3 u., Botfa 3 u., összesen 2 község 6 udvar. 
Sertesvész: Alsó-Hahót, Bak, Balaton-Ilid vég-puszta 
Bessenyő, Bocska, Botfa,_ Felső -Máiul, Felső-Páhok, Hegy- 
kerület \ III., Kányavár, Kehida, Kis Csernec, Kis Komárom, 
Köveskálla, Pacsa, Páka, Rigyác, Sáriiida, Söjtör. Újudvar 
Véged, Zala-Egerszeg, Zala-Érdőd, Zala-Lövő, Zala Szent- 
Balázs, összesen 25 község.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása) Lóhere.
A lefolyt héten ezen cikk tekintetében kedvezőbb volt a 
hangulat Szép szinti, nagy szemű mag iránt tovább is 
igen érdeklődtek és az a kevés, mi ily minőségből piacra 
Került, a követelt teljes árakon könnyen volt elhelyezhető 
Lucerna. Külföld részéről gyenge a'kínálat: változatlan

árak mellett csendes az üzlet. Belföldi árunak hiánva 
igazolja, hogy rósz az ebbeli termés. A többi magfélében 
oly csekély a forgalom, hogy említésre sem érdemes.

Piaci gabona árak. Zala-Egerszegen f. hó 10-én 
tartott heti vásár alkalmával a következő piaci árak voltak 
metermázsánként: búza 12 frt 20 krtól 12 frt 50 krig; 
rozs 8 írttól 8 frt 30 krig; árpa 7 frt tói 8 írtig; ku­
korica 6 írttól zab 5 frt 50 krtól 6 írtig; krumpli 2 frt.

Teli vasúti menetrend. Zala-Egerszegről indul: a) 
Bobára9 ó. 29 p. reggel, 4 ó. 49 p. d. u.; b) Csáktornyára 
4 ó. 54 p. reggel, 5 39 p. reggel, 5 óZ-Egerszegre érke- 
szik b) Babáról 8 ó.p. reggel, 8 ó. 24. 44 p. d. u.; b) 
Csáktornyáról 9 ó. 13 p. reggel, 8 ő 24 p. este. Helyi köz­
lekedés Zala-Egerszeg és Szent-Lain között. Zala-Egerszegről 
indul Szent-Ivánra 6 ó. 42 p. reggel, 11 ó. 42 p. d. e., 
2 ó. 39 p. d. u., 5 ó. 08 p. d. u. Zala-Egerszegre érke­
zik Szent-Iránról 8 ó. 05 p. reg., 1 ó. 57 p. d. u., 4 ó. 
01 d. u., 6 ó. 53 p. esíe. Szent-Ivómról indul Nagy-Ka­
nizsa felé 5 ó. 54 p. reggel, (vegyes vonat), 12 ó. 25 p. 
délután, 6 ó. 10 p. délután (gyorsvonat), 9 ó. 38 p. este, 
2 ó. 19 p. éjjel. Szent-Ivánról indul Szombathely felé 7 ó! 
22p. reggel, 1 ó. 16 p. délután (gyorsvonat), 3 ó. 15 p. 
délutáiK 2 ó. 15 p. éjjel. — Nagy-Kanizsáröl a vegves 
vonat Szent-Ivánra érkezik 7 ó. 22 p. este.

A királyi hataljm. A Magyar nép múltja és jelene 
c. könyvéből, Benedek Eleknek e nagy érdekű müvéből, 
megjelent a 3. füzet. Két művészi kivitelű műmelléklet 
(Gellert püspök megdorgálja Aha Sámuelt és A tüzpróba) 
disziti a füzetet, s ezenkívül nagyszámú szövegkép. A 
harmadik füzetben véget ér a régi megye és község ele­
ven leírása, aztán egy nagy gonddal megirt fejezet köti 
le figyelmünket: A királyi hatalom. Azt írja meg e feje­
zetben Benedek, hogy Kálmán király miként állítja helyre 
a királyi hatalmat, miként védi meg a népet a főurak 
hatalmaskodása ellen, aztán a királyi hatalom és a fő- 
nemesség hatalmának változó szerencséjü küzdelmét, hol 
egyik, hol másik kerekedik felül. így jut el az Arany 
bulla fejezetig, II. Endre uralkodásának szomorú idejéig. 
A királyi hatalom és fő nemesség küzdelméből érdekesen 
domborítja ki az iró a nép helyzetét s látjuk, hogy a 
nepnek mindig javul a helyzete, mihelyt a királyi hatalom 
szilárdul. A Magyar nép múltja és jelene oly műnek Ígér­
kezik, mely méltán kelthet közérdeklődést, s csak elis­
merés illeti a kiadó Atheuaumot, mely lehetővé tette, 
bogy a szegényebb rendű ember is megszerezheti a nép­
szabadság e bibliáját. Füzetenként 30 kiért kapható. Ösz- 
szesen 40 füzet lesz.

£JaIottkémi jelentés.
Zala-Egerszeg r. t. város területén ez év november ha­

vában meghaltak:
1. Gáspár Jóska 1 hó. rk. ttélen
2. Horváth 4 ere ne, 54 év. rk. nős, kőműves.
3. Priusz György, 87 év. rk. nős téglás.
4. ( s zrnazia Mari, < napos, rk. fuvaros gyermeke. 
o. tangier Mariska, 14 év. rk. tanuló.
6. \ arg a Károly, 4 hetes, rk. napszámos fia.
(. Bakos Lajos, 3 hó. rk. földműves fia.
8. Esze József mis, 70 év. rk. napszámos.
9. oa jan Mán, 19 év. rk. hajadon.

10. Urban Józset, 4) év. rk. nős kőműves.
11. Bt.oige»' Pal, 1 ° 4 év. rk. törv mezőőr fia.
12. Nagy Rozália, 1 hu rk. ttelen.
13. Nagy Anna, 5 l ó. rk. ács gyermeke.
14. llcrvátb Róza, 1 í hó. rk. földmives gyermeke.

Zala-Egerszegen. 1897 nov. 30-án.
Dr. Graner Adolf,

v. orvos.

Foulard selymet 60 frtól 3 forint 35 krig
motelenként — japáni, cliinai, stb. a legújabb mintá­
zattal és sziliekben, u. m.: fekete, fehér és színes 
Hennaberg selymei 45 krtól 14 frt 65 kr. méteren­
ként sima, csikós, kockázott, mintázott damaszolt stb. 
(mintegy 240 különböző minőségben, 2000 szín és 
mintázattal stb) a megrendelt árukat posta bér- és vámmen­
tesen a házhoz szállítva, valamint mintákat postafordultá­
val küldenek: Henneberg G. (cs. h kir.mlutrisziillitúi selyem- 
gyársi Zürichben. Svájczba címzett levelekre 10 kros j 
ős levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

hol. los szerki és tcicidLcítv.iInjdoi íos :
TTJZTV-A.JEIJD-Y- IG-3STA.C.

főliei cég Ö cs. és kir. fensége udvari 

szállítója
ajánlja Zala-Egerszeg és vidéke részére

Komlős M. Miksa
Lűgerszeg Vármegyeháztér és Úri 

utca sarkán) füszerkereskedésében felállított 
bizományi raktárát, hol a legjobb minő- 

íC sőgfí the a ram és cognac nagy váiaszték- 
^ ban, valamint minden fűszer és liszt 

áruk jutányos árakban kaphatók.
^ Tisztelettel felkérem a t. vevőközönséget, 

_ a közelgő ünnepek alkalmával bevásárlá­
st sóikat nálam eszközölni szíveskedjenek.
X Tír
K
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- A többi magfélében 
sre sem érdemes, 
jerszegen f. hó 10-én 
It kezű piaci árak voltak 
rtól 1- frt 80 krig ; 
|rt túl 8 írtig; ku- 

frtig : krumpli 2 frt. 
IEjerszegrol indul: a) 
i. u.; b) Csáktornyára 

ÓZ- Ejerszeyre érke- 
|24. 44 p. d. u.; b) 
24 p. este. Helyi köz- 

|:óV/. Zala-EjerszeyrC'l 
11 ó. 42 p. d. e., 

yila-Eyerszeyre trke- 
ó. 57 p. d. u., 4 ó.

Iírói indul Nayy-Ka- 
vonat). 12 ó. 25 p. 

Imát), 9 ó. 38 p. este,
I'zombathely felé 7 ó. 
Irsvonat), 3 ó. 15 
\Kanizsáról a vegves 
|). este.

nép múltja és jelene 
|agyordekú müvéből, 
ivitelü miimelléklet 

Imiéit es A tüzpróba) 
[zámu szövegkép. A 
egye és község ele- 
m eg irt fejezet köti 

Azt irja meg e feje­
imként állítja helyre 

a népet a föurak 
hatalom és a id­

ejű küzdelmét, hol 
jut el az Arany 

lak szomorú idejéig, 
(leiméből érdekesen 

s látjuk, hogy a 
lyt a királyi hatalom 
ene oly miinek igér- 
lödest, s csak elis- 
liely lehetővé tette, 
egszerezheti a nép­
kiért kapható. Usz-

ítés.
év november ha-

|komii vis. 
lás.

tiros gvermi'k#1
|l
lámos tia. 

tia.
I.mi'-s,

Ilii vés
líőer tia.

[ke.
vs gyermeke.
Ilii.

Graner Adolf,
v. orvos.

3 forint 35 krig
legiijabl ) minta-
fehér <is sziiies
65 kr. méteren-

tt damaszolt stb.
k 2000 szín és
tabér- és váram m
lkat postafordulta-
ifltari szállítói selyem-
uevelekre 10 kros
hatandó . Magvar
Mintéztetnek.

< >tiilíij< 1l< >l ins :

IXXJÖÜCX
lum é-s cog- ö 

len, József O 
lége udvari O

pke rcszere

;S3
-r és Úri 

jn fvlállitott 
[jobb minő- 

vftlaszték- 
és liszt 

ihatok.
|\ özön séget, 

bevásár Iá-
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Alulirott tiszteletteljesen hozom a n. 
é. közönség b. tudomására, hogy Zala- 
Egerszegen gépjavító és lakatos tíz 
letemet

uj gépekkel
ismételten felszereltem, úgy hogy a leg- 
meszebb menő kivánalmaknak is képes 
v agyok a leggyorsabb és pontos munkával 
vleget lenni.

Különösen felhívom a t. malomtulajdo- 
nosok b. figyelmét az ujonan beállított

hengerrovátkoló -ms 
PF" gépemre™

' Továbbá javítok mindenféle mezőgaz- 
w ilasági gépet jótállás mellett.

Kérem a n. é. közönség kegyes 
$ pártfogását.
H Kiváló tisztelettel
toi

Luskor János
w oki. gépész cs lakatos.
kVm _____ _

lilái kiliiiíi

valamint a 1 ó g c s ő, gége, 
tüdő liiirntos bántál mai, továbbá 
nehéz lélegzés, szükmellnség, 
asthma, elnyálkásodás, zihá­
lás, fojtó köhögés, rekedtség, 
kezdődő üidögümökúr a leg­
gyorsabban és legjobban gyó­
gyítható az éveken keresztül 
a 1 e g j o b b n a k bizonyult, 
az orvosi rendelés folytán el­
terjedt és az orvosoktól ajánlott 
szerrel: a Szent Győr gy teával,egy 
doboz 50 kr. és a hozzá tar­
tozó Szent-György hurut-por 
egy doboz 50 kr. pontos orvosi 
utasítással együtt. Siker par 
nap múlva már tapasztaihat é. 
Két csomagnál kevesebb nem 
küldetik.

Postán való küldésnél 20 
krral több a csomagolásért és a 
postai v -vényért (pirtó nélkül). 
Minden megrendelés egyenesen 
a Szent-György gyógyszertár­
hoz intézendő (ltécs V.,'2. 
Wimmergasse 33.).

A pénznek postai utalvány­
nyal való előlege: beküldése 
kívánatos.

Kérjük a hirdetést 
kivágni és megőrizni i

I!

^ Tessék meggyőződni I!
Soha Zala-Egerszegen oly bámulatos olcsó áron

. .. .swi ajn-rxn v jraaeeear .ywm

és nagy választékban
gyermekjátékokat, majolika és diszmíí tárgyakat 

nem vásárolhatott mint az idén,

FENYVESI MIKSA üzletében,
a hol a tú!halmazott raktál* miatt melepö

ölesé áron árasitanak
MBESKE^HomaaBSEsge a seiee b

-A. legolcsóbb bevásárlási forrás. “ü£3
Csak eredeti dobozok vétessenek.

c8

vvx-

Alsó-Lendva nagyközség részéről a 
kertek alatti patak 1413.91 méter hosz- 
szuságu 5729.33 köbméter fö?d Ili™ 
emeléssel törié:uesidő kitász- 
íogaiása elrendeltetvén, — folyó 1897 
évi december 27-ik napjának délelőtti 
9 Órájakor megejtendő árlejtés utján fog 
kiadatni; mire vállalkozók tisztelettel 
meghivatnak.

Az árlejtési feltételek Alsó-Lendván 
a városházban megtudhatók.

Kelt Alsó-Lendván, 1897. decemb. 6-án.

Baranyay Kálmán Törne János
városi jegyző. városbiró.

$$

Pályázati hirdetmény.
Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa íészéi ól 

"árosnál 1 frt napi díjjal javadalmazott

—4: 4t iíihisrii
I'm vázat hirdettetik.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy képessegüket 
'gazoló okmánvokkal felszerelt kérvényeiket a \aiosi .a 
míesnál 1897 december 20-ig annál inkább benyújtsak, 

a később érkezettek figyelembe vétetni nem lógnak 
Zala-Egerszeg 1897. december 9-én.

Botfy Lajos
polgármester

A Persay-féle
ZALAI Bajuszpedrőnek

ama kiváló tulajdonsága van, hogy a bajuszt 
állandóan puhán tartja, azt nem tépi, sőt 
hosszal)!) használat, után annak fejlődését elő­
mozdítja.

így mindeme kiváló tulajdonságainál fogva 
a Zalai bajuszpedrő a legkedveltebb és leg­
keresettebb bajuszpedrő.

A Zalai bajuszpedrő kapható a legtöbb 
gyógytárban és fodrász-termekben.

, Fehér, barna és fekete sziliekben.
Egy doboz ára 20 kr.

Persay Gyek)
gyógyszerész

Zala-Nován.
Kapható: íiSXTERSÁIDOB gyógyszertárában k Berger 
Samu borbély és fodrász műhelyében Zala-Egerszog.

929. V. 189 i szám.

:d

ta

Csak ereisti áobt&ok vétessenek.
4703. 

kig. 899.

Pályázati hirdetmény.
Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa részéről,

a Hubay György „Eleonora“ nászajándék
...imtt alapítvány 1897-ik évi 100 az az egy száz forint 
osztalékának elnyerésére ezennel nyilvános pályázat hir­
dettetik.

Pályázhat „minden szegény sorsú, becsületes jel­
lemű, vallásos érzületű, erkölcsös, jó hírnevű, szorgal­
mas, takarékos és munkaszerető róm. katholkus, zala­
egerszegi születésű vagy legalább 12 év óta zala-egei szegi 
illetőségű 1897. év folyamán férjhez ment fiatal asszony 

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy erkölcsi bizo- 
,díványukkal felszerelt kérvényeiket Zala-Egerszeg rend. 
n. város tanácsához legkésőbb

1897. január 8-an délelőtt 10 óráig
annál inkább benyújtsák; mert a később érkezettek figye­
lembe vétetni nem fognak.

Zala-Egerszeg, 1897. december 10.

Lajos
polgármester.

1011/v. 1897. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. 

S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zala-egerszegi 
kir. járásbíróság 14902. számú végzése által dr. Obersohn 
Uór zala-egerszegi lakos végrehajtó javára Hadászy Béla 
és neje rádiházi lakósok ellen 119 frt. tőke, ennek 1892. 
évi ápril. hó 2-tól járó 6°/o kamatja, úgy járulékai ere­
iéi" elrendelt kielégítési végrehajtás alalkalmával biróilag 
lefoglalt és 500 írtra becsült 4 db. jármos ökörből álio 
ingóságok nyilvános árveres utján leendő eladatása elicu 
deltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Itádiházán leendő 
eszközlésére 1897-ik év december hó 23-ik napjának délelőtt 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 10<. 
5-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

víz elárverezendő in 
LX. t.-c. 108. 
kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen, 1897. december 4-én.

Nemes Sándor, kir. bir. végrehajtó.

bóságok vételára az 1881. évi 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz

Árverési hirdetmény
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

$-a értelmében ezennel közhírré teszi, bogy a zala-egerszegi 
kir. járásbíróság 13708 számú végzése által Németh László 
bessenyei lakos végrehajtó javára Palló Mihódi/ bessenyei 
lakos ellen 150 írt. tőke, ennek 1897 évi szeptember 
hó 30-tól járó tio/o kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
840 írt. becsült egy 4 lóerejü gőzgép, egy körfűrész és 
egy fecskendőből átló ingóságok nyilvános árverés utján 
leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis 
Bessenyeiben leendő eszközlésre 1897-ik év december hó 
10-ilc napjánál: délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t. c. 107. tj-a értelmében a 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Iveit Zala-Egerszegen 1897. évi november hó 26-án 

Nemes Sándor, kir. bírósági végrehajtó.

legtöbbet

Szőlő bérbeadás.
Alulírott, mint elhalt Kovács Klára 

asszonyság hagyatékának gondnoka, köz­
hírré teszem, hogy a hagyatékhoz tartozó, 
a Bessen/ói határban levő, Itlkalyctíyi 
szőlőbirtokot 1897. évi decem­
ber ljó 19-érj délutáo 2 órakor 
a helyszínén újból egy évre, a már 
létező szerződés értelme szerint kiadom 
olykép, hogy a bérbe vevő az árverés al­
kalmával leütött bérleti összegnek felét 
azonnal a helyszínén köteles lefizetni, mig 
a másik felét 1898-ik évi szeptember hó 
29-én.

Figyelmeztetem a bérbe venni aka­
rókat, hogy a helyszínén az árverés meg­
kezdése előtt, a volt szerződés felolvasása 
után a többet Ígérőnek a birtokot kiadom

köte-a szerződés szigorú 
lezettsége mellett. 

Zala-Egerszeg,

megtartásának

1897 december 10-én.

Paczonay Sándor
gondnok.

851/v. 1897. szám.

ÁrverÓBi axirfdetm-én-y.

Alulirt kir. blí. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zala­
egerszegi kir. járásbíróság 11939. számú végzése által 
FJerovics Károly zalabéri lakos végrehajtó javára Vucskics 
l'jnác ságodi lakos ellen 28 frt 56 kr. tőke, úgy járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 318 írtra becsült gazdasági eszközök, széna, 
szalma és bútorokból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, 
vagyis Ságodban leendő eszközlésére 1897-ik év december 
hó 10-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t.-c. 107. §-a értelmében a legtöbbet igé­
mnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-c. 108. §-ákan megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen 1897. évi november 18-án.
Nagy Sándor, kir. bir. végrehajtó.
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Üzlet nyitás! ^
renesém a n t. közönséget 
014'. hehlten a Körmendi- h
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A
;'i virágokat, akár egyes himbocskakban
>|* akár Ízlésesen csokorba kötve, valamint 
4, eíö- és művirágból készült koszorúkat # 
2 a legjutányosabb árak mellett árusítom. S

itt egyben bátor vágyói: felemlíteni azt, * 
4 hogy a virágok saját, nagy gonddal és 

szakértelemmel felállított üvegházimban

Van szei 
értesíteni. h<
utcában, i Biivii'vv Jakab ur házában) a}"

éiő>vifág kereskedést
nyitottam ; ahol úgy a legnemesebb fajú fi

fi%
*
>»
*

ti

J* neveltetnek.
4 Ezen ki viil ajánlom magamat bármily

szabású parkírozásra is. nemkülönben
4í
t

y|‘
4 vág, tartok eladásra jó fajit zöldségei és 

gyümölcsöket is.

*
létező kertek és udvaroknak bármily ’* 
stylusban való alkotására. Kert tervek ké­
szítésére, s amennyiben a konyha-kertészet 
és gviimölcs-termelés szintén szakmámba

A*
k
*

* 
S<

Kérem telni* a n. t. közönség szives 
jóindulatát és pártfogását.

Zala-Eger.szeg, 1897. november hó.

Kiváló tisztelettel

Hauk Ferenc
mű- és kereskedő-kertész.
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Főszerkesztő :

Gajári Ödön.

ifflag^as® Újság Felelős szerkesztő: 

politikai napilap Kende Zsigmond.
Megelőzi a Budapestem megjelenő összes napilapokat.
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en praktikus utazáskor — Nélkülözhetetíon kis használat után.
Orvosrendörileg megvizsgálva.

I Bizonyítvány Becs. 1897. jul. 3.)

-A. legj óbb és legolcsóbb

FOGTISZTITŰ SZÉP,
^ ■ ■ pusztán fog- vagy szájvízzel

nem elegeadő a fogak tökéletes tisztántartásához. E cól- 
tml fogtisztiíó szernek használata válik szükségessé.

Mindenütt kapható.
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az újság. Friss és pontos krónikása a nap esemé­
nyeinek. Felhasználásával a modern technika 
hatalmas vívmányainak, hirt hoz és hirt ád 
haladéktalanul mindarról, a mi fontos, érdekes 
és említésre méltó történik az egész világon. A 
villamos drót a gondolat gyorsaságával közli 
vele azt is, a mi a földgömb túlsó felén történik, 
avatott kezek élvezetes formába öntik a hirt és 
a rotációs gép percek alatt ezer meg ezer pél­
dányban ontja a friss újságot. A hírszolgálat, 
mai általános, hatalmas fejlettségénél is gyor­
saság tekintetében az egész hazai sajtó élén áll a

„Magyar TTjság“,
a mely a vidéken még ugyanazon a napon, a 
kora reggeli órákban értesíti a közönséget a 
legutóbbi huszonnégy óra eseményeiről. Teljes 
tizenkét órával előzi meg tehát a Budapesten 
reggel megjelenő összes napilapokat. A

„JVCagyar Újság“
melynek főszerkesztője Gajári Ödön, felelős 
szerkesztője Kende Zsigmond, az egyetlen a 
vidéken mái kora reggel megjelenő szabadelvű 
irányú nagy politikai napilap. Munkatársai a 
magyar publicistika, a magyar szépirodalom és 
az újságírói kar legjobb erői; saját levelezői 
vannak az ország minden városában és a 
külföld valamennyi jelentékenyebb helyén, a 
kik haladék nélkül értesítenek minden érdekes 
eseményről. Elve a gyorsaság, pontosság és 
megbízhatóság. Mindent megír, a mi igaz, de 
semmit, a mi valótlan. Flejétől végig érdekes, 
de a hazug szenzációt nem hajh ásszá. A hangja 
komoly, tisztességes és mindig irodalmi szín­
vonalon álló. Kiterjeszti figyelmét a társas élet 
minden ágazatára és az egyetlen magyar napilap, 
melynek naponta

külön állandó kerékpár rovata van,

Noha terjedelme a többi napilapokkal 
egyenlő, sőt némelyikét felül is múlja, a

„Magyar Újság“
a legolcsóbb budapestiJnapilap : mert előfizetési 
ára egy évre csak 12 frt, félévre G írt, ne­
gyedévre 3 fit, 1 hónapra 1 frt.

Egyes szám ára vidéken is csak 4 kr.
A Magyar Újság Karácsonyi Ajándéka 

egy irodalmi becsű

gyönyörűen kiállított 3 Irinyi bolti ám diszmií
(Benedek Elek: Magyar Népköltés Gyöngyei)

lesz, a melyet díjtalanul megkap mindenki, a
ki a Magyar Újság ra legalább egy negyedévre
előfizet.

Mindezeken az óriási 
melyekhez foghatóval 
szolgál olvasóinak, a

„IMIag-yar Újság“
még külön, rendkívüli kedvezményt is nyújt 
előfizetőinek, a mennyiben

a hazai világirodalom száz kivi
majdnem teljesen ingyen, a bolti ár e; 
részéért bocsátja rendelkezésükre
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egyetlen
előnyökön felül, a

más újság sem
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Mutatványszám kívánatra ingyen

Gzim:
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A Magyar Ujsa' 
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HIRDETMÉNY.
Zala-Egerszeg rend. tan. város közhírré teszi, hogy 

a városi aggó pold a alatt levő

—®J pince helyiség a-
189h. évi február 1-től 1901 január 31-ik napjáig az az 
egymásután következő 3 évre élőszóval megtartandó nyil­
vános árverés utján a városháza, tanácstermében 1898 
évi december 12-én d. e. 10 órakor bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár: 45 írt. évi bér.
Zala-Egerszeg 1897 november 30.
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Két külön bejáratú szoba

gargon embereknek
azonnal kiadó. Ugyanott teljes étkezés 
is nyerhető. Közelebbi felvilágosítással 
ÖZV. HODINÁNÉ Úrnő szolgál, kinek lakása a 
Templomalja-utcában van.

ZALAEGERSZEGEN

dAN FERENCZ
fűszer-kereskedőnél.
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Bichler-ték Hcrgony-Pain-Expcller
Liniment. Capgici com p.

ízen hírneves ház;szer ellentállt ; z idő megprót fil isának. 
mert már több mint 27 .-v éta megbízható, fájdalsit,csilla­
pító bedörnölésként alkalriaztatik kcszvénynél, csúrn: I, tag- 
szaggatásnál ,•» meghűléseknél és .az orvosok által bt dörzsöló- 
sekre is mindig gyalmalbaa rendelte ik. A valódi :1 -gony- 
1 am-Expeller, gyekor „ 1 iorgonv Liniment elnevezés 'alatt 
nem titkos szer, han.rn igazi népszerű háziszer. melynek egy 
háztartásban sem kőin v tornyozni. 40 kr„ 70 kr. én ] frt. 
üoegenkénti árban manlni m minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértókü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar metikáro- 
sotíni, az minden egye.- üveget ..Horgony“ véd- 
jegy OS L’ichtor ezégjegyzés nélkül mint nem va 
lódít utasítsa vissza.
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vászon- és divatáru kereskedésében
C ZEHZ ZE HST X X_i Xu ZEH Ztez o xl cX ő 2 2 ~kr x*.

23 meter es vegek :
A- VÓkS-PJ

é méteres végek:
Duplaszéles szövet 
Gyapot diagonal 
Sottis divatszövet . . .
Legújabb divatu kelmék .

I frt 20 kr.
1 frt 75 kr.
2 frt 10 kr. 
2 frt 50 kr.

1 vég Stefánia vászon
1 „ (D Chiffon .
1 „ Belső huzat .
1 „ Csikós kanavász

4 frt.
4 frt.
4 frt.
3 frt 50 kr

s

is saját kezelésű lekérne miiek kiválasztott jó anyagból,
gondosan fehérítve.

Függönyök és szőnyegek nagy választékban, 'lg
Double Peluche^LaimbreqBaiiai $ fr-tj
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